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I dati e le indicazioni tecniche possono differire tra i vari modelli a seconda delle configurazioni scelte, pertanto rimangono a titolo indicativo e NON impegnativo da parte dell’azienda - The technical data and specification may different between each configurations chosen, therefore they remain indicative and NOT binding on the part of the company
Les fiché techniques et les spécifications peuvent différer entre chaque configuration choisie, elles restent donc indicatives et NON contraignantes de la part de l’entreprise - Die technischen Daten und Eigenschaften können zwischen den ausgewählten Konfigurationen unterschiedlich sein, daher gelten diese Informationen als Richtlinie und sind für das Unternehmen NICHT bindend

Scalzatore ventrale compatto - Single ventral compact inter row 
Intercept ventrale compact - Kompakter stockräumer zwischenachsanbauMITO

ATTREZZI MOTORIZZATI COLLEGATI IN SERIE AL TRATTORE - MOTORIZED TOOLS CONNECTED IN SERIES TO THE TRACTOR  
OUTILS MOTORISÉS CONNECTÉS EN SÉRIE AU TRACTEUR - MOTORISIERTE WERKZEUGE, DIE IN DER REIHE MIT DEM TRAKTOR VERBUNDEN SIND

�

� � � �

� � �

Kg

COD. Tractor Levers Joystick Distributor Oil - Pressure

1035200I 5 R + T + S + 90°+ MOTOR


















 30 lt/min 180 bar max 200

1035200L 4 R + T + S + 90° NO  

 30 lt/min 180 bar max 210

1035210J 4 R + T + S + 90° NO 


30 lt/min 180 bar max 215

PER TRATTORI SENZA CABINA - FOR TRACTORS WITHOUT CAB - POUR TRACTEURS SANS CABINE - FÜR TRAKTOREN OHNE KABINE *
*

Ventrale - Between wheels
Entre roue - zwischen Rädern 

Le staffature di fissaggio al trattore sono di competenza della concessionaria. 
Adaption clamp for tractor made from our dealer.
Les fixations au tracteur sont la compétence du concessionnaire. 
Adaptionsklemme für Traktor von Ihrem Händler machen.

COD. 1035210J

Rotazione +35° / -15°
Rotation 
Rotation 
Drehung 

Ribaltamento 90°
Overturning 90° 

Retournement à 90° 
Umkippen 90° 

Agganci per staffatura al trattore
Connection for tractor supports
Connection pour supports de tracteur
Haken für Traktorstützen

Regolazione posizione cilindro
Cylinder position adjustment

Réglage de la position du cylindre
Einstellung der Zylinderposition

Joystick

*

OPTIONAL Descrizione - Description - Description - Beschreibung Kg

1A04810S Radiatore - Oil cooler 
Refroidisseur - Kühler 4

1A0350300 Valvola ripartitrice di olio per trattori oltre 50 lt/min. - Oil flow valve regulator for tractor over 50 lt/min.
Régulateur d'huile pour tracteurs de plus de 50 l / min. - Ölverteilungsventil für Traktoren über 50 l / min.

1U350007 Kit prolunga tastatore - Extra lower sensor
Kit d'extension de palpeur - Sondenverlängerungskit

1A48040 Serbatoio posteriore indipendente con radiatore, pompa Gr.3 e 70 lt olio - Independent oil tank with oil cooler, pump Gr.3 and 70 lt. of oil
Réservoir arrière indépendant avec radiateur, pompe Gr.3 et 70 litres d'huile - Unabhängiger hinterer Tank mit Kühler, Gr.3-Pumpe und 70 lt Öl 180

1A0360000 Kit aggancio rapido per staffatura - Quick connection kit
Kit d'attache rapide pour tracteur - Schnellkupplungssatz für Steigbügel 5

90°
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B - MIN / MAX 

63 - 98 cm

TOOL69
 c

m

ESEMPI DI CONFIGURAZIONE - EXAMPLES OF CONFIGURATION - EXEMPLES DE CONFIGURATION - BEISPIELE FÜR DIE KONFIGURATION

INGOMBRO CON ATTREZZI
DIMENSIONS WITH TOOLS
DIMENSIONS AVEC OUTILS

ABMESSUNGEN MIT WERKZEUGEN

COD. B - MIN/MAX
[cm]

L 30 cm 1U35330 93 - 128

L 50 cm 1U35340 102 - 137

L 70 cm 1U35350 130 - 165

1U35310
96 - 131

1U35320

Ø 30 cm 1U35230 101 - 136

Ø 40 cm 1U35240 106 - 141

Ø 50 cm 1U35250 111 - 146

2 el. Ø 31 cm 1U35000 105 - 140

3 el. Ø 31 cm 1U35120 120 - 155

4 el. Ø 31 cm 1U35150 135 - 170

5 el. Ø 36 cm 1U35156 149 - 184

1 el. Ø 46 cm 1U35170 87 - 122

2 el. Ø 46 cm 1U35180 104 - 139

3 el. Ø 46 cm 1U35190 121 - 156

L 30 cm 1U35450 94 - 129

L 60 cm 1U35460 102 - 137

L 60 cm 1U35421 123 - 158

L80 cm 1U35420 131 - 166

INGOMBRO CON ATTREZZI
DIMENSIONS WITH TOOLS
DIMENSIONS AVEC OUTILS

ABMESSUNGEN MIT WERKZEUGEN

COD. B - MIN/MAX
[cm]

Ø 45 cm 1U35470 126 - 161

Ø 60 cm 1U35480 141 - 176

Ø 80 cm 1U35490 161 - 196

L 60 cm

L80 cm

1U35430 140 - 175

1U35440 150 - 185

1U35520 159 - 194

1U35530 174 - 209

Ø 45 cm 1U35290 109 - 144

Ø 70 cm 1U35300 121 - 156

2 el. Ø 36 cm 1U35580 108 - 143

3 el. Ø 36 cm 1U35590 114 - 149

4 el. Ø 36 cm 1U35610 120 - 155

Ø 54 cm 1U355000 115 - 150

Ø 70 cm 1U355060 124 - 159

Ø 100 cm 1U355080 156 - 191

L 30 cm 1U35513 102 - 137

L 60 cm 1U35510 106 - 141
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Speed Green 600|800

600  DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35421

800  DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35420

Ecology

30 cm  DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35450

60 cm  DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35460

80 cm  DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35462

Mini trincia con mazze - Mini cutter with hammer
Mini broyeur avec marteaux - Mini mulcher mit Hämmern

60 cm  DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35430

80 cm  DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35440

Ruota interfilare modello DT - Disc mower model DT
Tondeuse interceps modèle DT - Mähscheibe Modell DT

Ø 45 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35470

Ø 60 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35480

Ø 80 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35490

Kit attacco BIO SPEED + Stella sarchiante - Kit for BIO SPEED + Mechanical rotor
Kit de fixation pour BIO SPEED + Herse mécanique - BIO SPEED + Fingerhacke Vorbau-Kit 1U355760

Disco folle "BIO SPEED" - Disc group in neutral "BIO SPEED"
Disque émotteur "BIO SPEED" - Leerlaufscheibe "BIO SPEED"

Ø 36 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35582

Ø 36 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35592

Ø 36 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35612

2

3

4

Stella sarchiante - Mechanical rotor
Herse mécanique - Fingerhacke

Ø 37 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U354980

Ø 54 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U355000

Ø 70 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U355060

Ø 54 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U355010

Ø 70 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U355030

Ø 100 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U355080

Ø 100 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U354960

Spollonatore a cinghie - Shoot removing head with belts
Empampreuse à courroies - Rebstammputzer mit einem band 60 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35510

Spollonatore a fili - Shoot removing head with wires
Empampreuse avec fils - Rebstammputzer mit litzen

Ø 50 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35514

Ø 70 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35517

Girorami per vigneto - Pruning rake for vineyards
Andaineur pour vignoble - Kehrbesen für weinberge DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35520

Girorami per frutteto - Pruning rake for orchard
Andaineur pour verger - Kehrbesen für obstplantagen DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35530

Erpice interfilare - Power arrow
Herse inter-rangs - Zwischenreihenegge

DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35650

DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35652

DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35654

Fresa interfilare - Inter-row miller
Fraises intercept - Folge

30 cm  DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35656

60 cm  DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35658

Descrizione - Description - Description - Beschreibung COD.

2

3

4

OBBLIGATORIO - MANDATORY - OBLIGATOIRE - OBLIGATORISCH
COD. 1U355760

MEDIUM

SOFT

HARD
NEW
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Spazzola metallica in acciaio - Metal brush  
Brosse métallique en acier - Stahlbürste 

Ø 45 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35290

Ø 70 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35300

Lama paraterra di contenimento - Blade restraint
Déflecteur pour zone enherbée - Begrenzungsblech

MITO 1U35396

Descrizione - Description - Description - Beschreibung COD.

Ancora apripista - Dozers anchor
Ancre butteuse - Spuröffnerhaken DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35540

Disco apripista liscio per scalzatore Ø = 31 cm - Front smooth disc Ø 31 cm with inter row attachment
Disque de bulldozer lisse pour hoer Ø = 31 cm- Glatte Bulldozerscheibe für Hacker Ø = 31 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35550

Disco apripista dentato per scalzatore Ø = 31 cm - Front teeth disc Ø 31 cm with inter row attachment
Disque de bulldozer denté pour hoer Ø = 31 cm - Zahnrad-Planierscheibe für Hacker-Ø = 31 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35560

Maggiorazione motore 250 cc -  Extra charge for 250 cc engine
Supplément pour moteur de 250 cc - Aufpreis für 250 cc Motor MOD. VEGA / FAST / DUAL / VEGA MAXI 1U35570

Attacco per secondo attrezzo fisso - Attachment for second fix tools
Fixation pour deuxième outil fixe - Aufsatz für zweites festes Werkzeug

CADAUNO - Each 
Chaque - Pro Stk. 1U35575

Dischiera scolmatrice 2 elementi - Motorized disc plough with 2 elements 
Debuteuse à 2 disques motorisée - 2 motorisierter scheibenpflug 

Ø 31 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35000

Ø 36 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35100

Ø 41 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35110

Dischiera scolmatrice 3 elementi  - Motorized disc plough with 3 elements
Debuteuse à 3 disques motorisée - 3 motorisierter scheibenpflug 

Ø 31 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35120

Ø 36 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35130

Ø 41 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35140

Dischiera scolmatrice 4 elementi - Motorized disc plough with 4 elements
Debuteuse à 4 disques motorisée - 4 motorisierter scheibenpflug Ø 31 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35150

Dischiera scolmatrice 5 elementi - Motorized disc plough with 5 elements
Debuteuse à 5 disques motorisée - 5 motorisierter scheibenpflug Ø 36 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35156

Dischiera colmatrice folle Ø 46 cm - Disc group filler in neutral Ø 46 cm 
Buteuse à 1 disque libre Ø 46 cm - 1 Anhäufelscheiben ohne Antrieb Ø 46 cm

 1 d. DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35170

 2 d. DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35180

 3 d. DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35190

Dischiera colmatrice motorizzata Ø 46 cm - Motorized disc group filler Ø 46 cm
Buteuseà 1 disque motorisée Ø 46 cm - 1 Motorisierter Anhäufelscheiben Ø 46 cm

 1 d. DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35200

 2 d. DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35210

 3 d. DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35220

Paletta pulisci tronco - Tree trunk cleaner  
Cure-ceps pour debuteuse - Baumstammreiniger DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35160

Rotofresa - Motorhoes 
Fraise rotative - Drehfräse 

Ø 30 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35230

Ø 40 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35240

Ø 50 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35250

Supporto per coltelli flottanti per aree sassose - Device for mobile knives motor hoes for stone area
Support des couteaux flottant pour terrain de pierre - Unterstützung für Schwimmmesser für steinige Bereiche

Ø 30 cm 1U35260

Ø 40 cm 1U35265

Ø 50 cm 1U35270

Protezione paraterra per rotofresa - Protection for motor hoes
Déflecteur pour fraise - Bodenschutz für Rollschneider DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35280

Aratrino calandrato - Plough 
Decavaillonneuse - Pflug

VIGNETO / Vineyard / Vigne / Weinberg DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35310

FRUTTETO / Orchard / Verger / Obstgarten DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35320

Lama estiva - Summer blade
Lama interceps - Sommermesser

L 30 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35330
L 40 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35336
L 50 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35340
L 70 cm DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35350

Deflettore - Deflector - Déflecteur - Deflektor für Sommerklinge L. 30cm = 1; L. 50cm = 2; L. 70cm = 3 1U35380

Paletta pulisci ceppo - Tree trunk cleaner - Curé-ceps - Baumstammreiniger DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35360

Sponda laterale - Lateral side - Versoir - Seitliche Seite DESTRO - Right - Droit - Rechts 1U35370

NON DISPONIBILE SU QUESTO MODELLO - NOT AVAILABLE ON THIS MODEL - NON DISPONIBLE SUR CE MODÈLE - AUF DIESEM MODELL NICHT VERFÜGBAR

NON DISPONIBILE SU QUESTO MODELLO - NOT AVAILABLE ON THIS MODEL - NON DISPONIBLE SUR CE MODÈLE - AUF DIESEM MODELL NICHT VERFÜGBAR

NON DISPONIBILE SU QUESTO MODELLO - NOT AVAILABLE ON THIS MODEL - NON DISPONIBLE SUR CE MODÈLE - AUF DIESEM MODELL NICHT VERFÜGBAR

NON DISPONIBILE SU QUESTO MODELLO - NOT AVAILABLE ON THIS MODEL - NON DISPONIBLE SUR CE MODÈLE - AUF DIESEM MODELL NICHT VERFÜGBAR

NON DISPONIBILE SU QUESTO MODELLO - NOT AVAILABLE ON THIS MODEL - NON DISPONIBLE SUR CE MODÈLE - AUF DIESEM MODELL NICHT VERFÜGBAR


